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CONTENIDOS CONCEPTUALES 
 
U.T. 1: Pronunciación del inglés 

Vocales. Diptongos y triptongos. Semivocales. Consonantes.  
Grupo consonántico. Acentuación. Entonación de frases. 
Afirmaciones, negaciones e interrogaciones. Requerimientos y 
órdenes. 

 
U.T. 2: Traducción 

Tipos de texto. Texto informativo y texto instructivo. Interpretación 
 de  informes e instructivos de carácter técnico profesional. 

 
U. T. 3: Producción Escrita 

 Informes e instructivos cortos relacionados con la tarea técnica 
profesional,  
en idioma inglés. 

 
 
CONTENIDOS PROCEDIMENTALES 
 
U.T. 1: 
     (1)    Pronunciación correcta de los sonidos ingleses en expresiones  
               mono y polisilábicas, a partir de sus formas escritas. 

(1) Repetición correcta de expresiones inglesas a partir de su   
         escucha. 

 
U.T. 2:  

(1) Traducción con interpretación de texto técnico informativo e         
instructivo. 

 
U.T. 3: 
 (1)   Redacción de informes técnicos cortos. 
 (2)   Redacción de instructivos técnicos cortos. 
 
 
 
 
CONTENIDOS ACTITUDINALES  
 

(A) Esfuerzo personal por obtener información recibida en otro idioma. 
(B) Apreciación de la necesidad del idioma Inglés técnico en la tarea diaria 

del oficial de máquinas. 



(C) Aumento de la autoestima al aumentar sus capacidades de 
comunicación y producir información en idioma internacional. 

 
 
BIBLIOGRAFIA 
 
1. Diccionario bilingüe "KEL" o similar, Inglés-Castellano y Castellano-Inglés. 
2. Textos descriptivos de temas profesionales. 
3. Manuales de equipos de la maquinaria del buque. 
4. Artículos de publicaciones periódicas sobre temas técnicos profesionales. 
 

 


